
ZENETUDOMÁNYI ÍRÁSOK

Ü jra  egy régóta esedékes k iadvánnyal ö rvendezte tte  meg egyre szélesedő 
olvasótáborát a  K riterion  K önyvkiadó: a közelm últban napvilágot lá to tt Ze
netudom ányi írások  című tanulm ánygyűjtem énnyel. A  tárgyi n ép ra jzza l fog
lalkozó nagysikerű kötetek  m ellé kívánkozó, Szabó Csaba zeneszerző szer
kesztette k iadvánnyal első ízben je len tkezett nagy nyilvánosság e lő tt a lk a
lomhoz kötöttség nélkü l a rom ániai m agyar zenetudom ány egésze. T eh á t a 
nem csak szakm abeliek érdeklődésére számot tartó , ízléses kü llem ű könyv — 
m ely tíz kolozsvári és m arosvásárhelyi szerző tizenkét dolgozatát ta rta lm azza 
— m ár csak első fecske volta m ia tt is m egkülönböztetett figyelm et érdem el.

Az em líte tt népra jz i tanu lm ánykötetekhez hasonlóan a Z enetudom ányi 
írások  egyike-m ásika is bizony m á r réges-rég m egérett a közreadásra. (Pél
dául Jagam as János m unkája, a  szerény című, de igen fontos és nagyigényű, 
A datok a rom ániai m agyar népzenei dialektusok kérdéséhez [1955] k é t év ti
zeddel ezelőtti m egírása óta csak ném et nyelven volt hozzáférhető, és sajnos 
m ost sem  teljes terjedelm ében je len t meg m agyarul.)

A hazai m agyar muzikológia jelenlegi erőviszonyait tükrözve, a Z enetu
dom ányi írások-gyűjtem ény java része fo lk lórtudom ányunkat gazdagítja . Csu
pán a színvonalas, és hagyom ányőrző szerepe révén  különlegesen fontos — 
többségében elfeledett, vagy fe ltá ra tlan  levéltári adatokra épülő — három  
zenetörténeti tanu lm ány  jelez m ás irányú  tájékozódást: Lakatos Is tván  A 
kolozsvári házi zenekör 1841—1870, Szász K ároly A rela tív  szolm izáció első 
m agyar adap tá ló ja [Sándor Domokos] és Csíky B oldizsár A zenekari m uzsika 
M arosvásárhelyen — illetve Terényi Ede Alkotók, m űvek, stílusok cím ű fele
más műelemző kísérlete.

A 300 lap te rjedelm ű  kötet m ajd  m indenik  dolgozata fo rrásértékű , m a ra 
dandó becsű m unka. Azonban valam ennyinél je lentősebbnek tű n ik  A  m agyar 
népdal régi és új stílusának  kapcsolatairó l íro tt Jagam as-tanulm ány, mely 
beavat a népi alkotási folyam at, a  népdal, nevezetesen új stílusú  népdala ink  
keletkezésének titkaiba .

Jagam as professzor együtt fogta valla tó ra  az eddigi legsokoldalúbb nép 
dalk iadványunk — a M agyar N épzene T ára  m egjelenésre várakozó 65 ezer 
darabnyi (15—20 hatalm as kötet terjedelm ű!) dallam anyagából Já rd á n y i Pál 
által, K odály irányításával, gonddal válogatott M agyar népdaltípusok  (1961) 
című antológia — 192 régi és 159 új stílusú dallam át, valam in t legközelebbi 
„népzenei rokonaink“ : a volgai finnugor nyelvet beszélő m ari (cseremisz) nép 
meg déli szomszédja, a  tü rk  (bolgár—török) eredetű  csuvas nép 168, illetve 
146 dallam át.

Nagy elődei, m esterei, B artók (A m agyar népdal, 1924) és K odály (A m a
gyar népzene, 1937) vizsgálódásait folytatva, eredm ényeiket k iegészítve J a 
gam as János sokoldalúan elem zett példaanyaggal, szám szerű ada tokka l iga
zolja régi és új stílusú  népdalkincsünknek a köztudottnál szervesebb kapcso
la tá t és az új stílu súak  különleges jelentőségét népzenei hagyom ányunk m eg
őrzésében. A szerző most közölt tanu lm ányának  szűkre szabott te rjedelm i 
keretei között és zenei anyanyelvünk két alapvető  rétege teljes dallam szótá
rán ak  elkészülte előtt, elsősorban a  leginkább szignifikáns ritm uszáradékok  
és dallam -zárósorok összehasonlító vizsgálata révén vonja le nagy táv la tokat 
sejtető  következtetéseit, csupán u ta l a hangsor, dallam versszak és dallam szer
kezet összefüggéseire. De fő célkitűzésének elérése m elle tt azt is fö ltá rja , hogy 
„m ilyen lehete tt dallam kincsünk Á rpád  korában végződések szem pontjából, 
am ikor nyugat-európai hatás m ég nem igen érhe tte  népzenénket“ .

Az elm ondottak u tán  érthető, hogy tü re lm etlen  kíváncsisággal v árjuk
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Jagam as János nem zetközi érdeklődésre szám ot ta rtó  ku ta tóm unkája  legújabb 
eredm ényeinek közreadását. Jagam as János fo lk lórelm életi szintézise éppen 
olyan tá rsad a lm i je lentőségű érték, és éppen olyan k itün te tő  figyelm et érde
mel, m in t am ilyenben  Kallós Z oltán  gyű jtőm unkája , ille tve európai rangú 
ba llada-k iadványa részesült év tizedünk elején. Sürgető  feladat m ielőbbi m eg
je len tetése önálló  kötetben!

Jagam as Jánoshoz hasonlóan Szenik Ilona is az összehasonlító fo lk lór
tudom ány gazdag ításá ra  vállalkozott a  régebben k ipusz tu ltnak  vélt, azonban 
máig sokfelé előforduló  m agyar népzenei m űfaj, a sirató  rokonságviszonyai- 
nak  tisztázásával, az A dalékok egy sira tó -típus dallam rokonságához cím ű ta 
nu lm ányában. A prólékos összehasonlítást követő összegezésével kijelö li a  k u 
ta tás soron következő fe ladata it: a  m agyar sira tó -ének  m űfaján  belü l „lennie 
kell egy sa já t nép i forrásból táplálkozó rétegnek  is. Innen  aztán a kapcsolat 
szálai a rokon ném et vagy huszita erede tű  dallam okon keresztül az euráziai 
közös forráshoz vezetnek  vissza“ .

U gyancsak a  forráskeresés ú tjá t  já r ja  Szabó C saba A szászcsávási h a 
gyományos h arm ó n ia  jelenségét b em uta tó  tanu lm ányában . Nagy László ko
rábbi — ja v a  részében m indm áig kéziratos — hely tö rténe ti vizsgálódásaira 
alapozva Szabó C saba fö ltá rja  a m ag y ar népzenében szokatlan szászcsávási 
többszólam ú éneklés eredetét. A K is-K üküllő  m en ti fa lu  egyik néhai iskola- 
mestere, a  te lepü lés első énekkarának  m egszervezője, idősb Belle József „ének
vezér“ 1790—1801 között, székelyudvarhelyi tanu lóévei idején  sa já títo tta  el „a 
diákos h a rm ó n ia“ többszólam úságát. (M elynek udvarhe ly i kollégium beli hasz
n á la tá t zen e tö rtén e tü n k  jó l ism eri O rbán  Zsigm ondnak szerencsésen ránk - 
m aradt, A nevezetesebb  D itséreteknek és ném elly  H alo tt énekeknek H arm ó
n iá ja  című, 1766-os d iákm elodárium ából.) „A nép  em lékezete még egyszer 
csodát m űvelt — sum m ázta közlem ényének tan u lság ait Szabó Csaba — : á tvé
szelte m inden előzőnél v irulensebb zenei stílusaink, az új típusú népdalok, a 
verbunkos, a felé ledő  m agyar rom an tika  zenéjének egyeduralkodó hatásá t, és 
korunkra hagyom ányozva — m egőrzött egy több száz éves énekkari gya
korlato t.“

A Szabó C saba á lta l ism erte te tt je lenség bizonyosan a ku ta tás kiszélesí
tésére ösztönzi fo lk ló rtudósa inkat: K allós Zoltán szerin t ugyanis a  Szilágy
ságban is fe lle lhe tő  a  szászcsávásihoz hasonló nép i többszólam úság. U gyan
akkor ú jbó l figyelm eztet az igényes hely tö rténe ti ku ta tóm unka fontosságára, 
jelentőségére.

Benkő A ndrás k é t tudom ányág közös h a tá r te rü le té t érin ti az E rdélyi M ú
zeum -Egyesület kéz ira ttá rábó l szárm azó egyik, m ú lt század eleji kéziratos 
énekeskönyvünk bem uta tása  során. M adass S ándor énekeskönyve című, példá
san alapos m u n k á ja  nem csak a gyűjtem ény dallam anyagának  összevetését 
ta rtalm azza a hozzáférhető  kortársi m űzenével és fo lk lórra l, hanem  120 d a
lának  kezdő so rá t is közre ad ja  dallam ával együtt. Benkő közlem énye bizo
nyára fö lkelti m a jd  a zenetörténészeken és népzenekutatókon kívül a  b ieder
m eier ko rszakkal foglalkozó irodalom kutatók  érdeklődését is.

A lm ási Is tv án  ez alkalom m al egy A ranyos m en ti század végi gyilkosság
ballada ind ítéka it-kele tkezését tá r ja  föl, és 19 m a is hallható  v a rián s t közöl 
a B ajka S ándo r b a llad á ja  című dolgozatában. A b a llad á n ak  m ostanáig m ind
össze egy tö redékes változata volt ism eretes, Jan k ó  János 1893-ban k iado tt 
aranyosszéki m onográfiá ja  lapjairó l. És egy m ásik  — ugyancsak töredékes — 
variánst Seprődi János kéziratos hagyatékának  rendezése során fedezett föl 
A lmási István . E nnek  kísérő szövege szerin t a B a jk a-b a llad a  m ár 1905 tá ján  
jórészt feledésbe m erü lt.

V alóban félszáz esztendőn keresztü l „egyetlen h íradás sem je lezte  fenn
m aradását. Az A ranyos m ente m eg a környező tá ja k  fo lk ló rját ugyanis na-
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gyón sokáig senki sem  k u ta tta '1 — állap ítja  meg A lm ási. A ztán — „1963—66 
között, am ikor alkalom  adódott rá, hogy néhány  A ranyos környék i faluban 
pó to ljuk  a  népdalku ta tás hézagait, tucatny i változa to t sikerü lt fö ltárnunk . 
Ahol m egfordultunk, m indenü tt ta lá ltu n k  adatközlőket, ak ik  ism erték  a ba l
ladát."

Az Alm ási gondolatébresztő közlem ényéből m egism ert B ajka S ándor-bal- 
ladának  sorsa példázatszerűen figyelm eztet nép i k u ltú rá n k  szám bavételének, 
m áig fennm arad t értékei begyűjtésének elodázhata tlan  fe ladatára . N oha tu d 
juk , hogy a zenefolklór eredm ényes gyűjtéséhez igen sok szak ism eretre  és 
gyakorla tra  van szükség, m égsem m ondhatunk  le  a  tá rsadalm i gyűjtés minél 
előbbi kiszélesítéséről. Addig, am íg nem  lesz késő.

Végezetül szólanunk kell Angi István A zenei anyanyelv  eszté tikai k ér
dései cím ű rokonszenvesen elegáns érvelésű tanu lm ányáró l, m ely, alcím e sze
r in t is (A népdaltó l a  kórusm űvészetig) fo lk lórk incsünk  továbbéltetéséről, m ű
zenénkbe, a mai zenegyakorlatba em eléséről értekezik.

Angi a m arx ista  d ia lek tika fegyvertá rá t fö lhasználva igazolja K odály Zol
tán  im m ár világszerte ism ert, elfogadott zenepedagógiai a lapelveinek  érvényes
ségét. Anélkül, hogy ak á r egyszer is K odály nézeteire, sokszor k ife jte tt ta n í
tá sá ra  hivatkozna, bebizonyítja a  népi k u ltú ra  kincsei fö lhasználásának  je len 
tőségét, a zenei anyanyelv  nélkülözhetetlenségét századunk sa jná la to san  kom - 
m ercializálódott közm űvelődésének színvonalassá tételében, az énekhang, a k a r
éneklés szerepét az általános zenei analfabetizm us m egszüntetésében, páratlan  
h a tásá t az egészséges személyiség fejlesztésére. T eh á t a  „zene m indenkié" a lap 
eszm e prem isszáinak és következtetéseinek m ajd  m indenikét. K odály  Zoltán 
éppen negyven esztendős m egfogalm azásában: „ . . .  nem  sokat ér, h a  m agunk
n a k  dalolunk, szebb, h a  ketten  összedalolnak. A ztán m ind többen, százan, 
ezren, míg megszólal a  nagy H arm ónia, am iben m ind  egyek lehetünk . A kkor 
m ond juk  m ajd csak igazán:

Ö rvendjen az egész világ!"
(K riterien  K önyvkiadó, Bukarest, 1977)
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